PAGD > PIRKIMO DOKUMENTAI (PD) > PASIŪLYMO FORMA (PF)
	UGNIAGESIO ŠALMAS 


                                           /taikoma 1 ir 2 pirkimo dalims, pildyti tą formą, kuriai teikiamas pasiūlymas/ 

	Priešgaisrinės apsaugos ir gelbėjimo departamentui
prie Vidaus reikalų ministerijos
Teikiama CVP IS priemonėmis
                                         

                                                     Dėl 1 pirkimo dalies
	





	     

	(Data, Nr.)

	

	     

	(Vieta)




1  lentelė. Tiekėjo rekvizitai:
	Tiekėjo pavadinimas ir kodas
	(Jeigu dalyvauja ūkio subjektų grupė, surašomi visi dalyvių pavadinimai: 
Atsakingasis partneris: Partneris Nr. 1: Partneris Nr. 2 ir t. t.:)

	Tiekėjo adresas 
	(Jeigu dalyvauja ūkio subjektų grupė, surašomi visi narių adresai) 

	PVM mokėtojo kodas
	...

	Bankas ir sąskaitos numeris
	...

	Telefono Nr., internetinis puslapis, el. paštas 
	...

	Asmens, pateikusio pasiūlymą CVP IS priemonėmis, vardas, pavardė, pareigos[footnoteRef:1] [1:  Jeigu pasiūlymą pasirašo ne tiekėjo vadovas, pasiūlyme pateikiama įgaliojimo skaitmeninė kopija.] 

	...



2  lentelė. Su pasiūlymu pateikiami dokumentai:
	Eil. Nr.
	Pateikto dokumento pavadinimas
	Ar dokumente yra konfidenciali* informacija
	Jeigu taip, kokiu pagrindu atitinkamas dokumentas yra konfidencialus?
	Lapų
skaičius

	1. 
	Ši pasiūlymo forma
	Ne
	
	....

	2. 
	....
	Taip/Ne
	
	....

	3. 
	....
	Taip/Ne
	
	....


* Informacija, nurodyta VPĮ 20 straipsnio 2 dalies 1, 2, 3, 4 punktuose negali būti nurodoma ir nebus laikoma konfidencialia. Tiekėjas gali nurodyti, kuri informacijos dalis pasiūlyme yra konfidenciali. Tiekėjo su pasiūlymu teikiamų dokumentų informacijos konfidencialumas gali būti nustatomas tik pagrįstais atvejais. Jeigu kils abejonių dėl tiekėjo pasiūlyme nurodytos informacijos konfidencialumo, Komisija prašys tiekėją per nurodytą terminą, kuris negali būti trumpesnis kaip 3 darbo dienos, pagrįsti jos konfidencialumą. Jei tokia informacija pasiūlyme nebus nurodyta, Komisija laikys, kad bet kuri pasiūlyme pateikta informacija nėra konfidenciali, išskyrus informaciją, kurią atskleidus būtų pažeisti Tiekėjo įsipareigojimai pagal su trečiaisiais asmenimis sudarytas sutartis.

3  lentelė. Informacija apie rėmimąsi kitų subjektų pajėgumais. Vykdant pirkimo sutartį bus pasitelkiami šie ūkio subjektai (Dėl kiekvieno iš ūkio subjektų, kurių pajėgumais remiamasi, tiekėjas turi pateikti atskirą, tų ūkio subjektų tinkamai užpildytą ir pasirašytą EBVPD formą su informacija, kurios reikalaujama).
	Eil. Nr.
	Ūkio subjekto (-ų), kvazisubtiekėjo[footnoteRef:2], trečiojo asmens[footnoteRef:3], kurių pajėgumais remiamasi, pavadinimas [2:  Taikoma, jei kvalifikacijai įrodyti tiekėjas pasitelkia kvazisubtiekėjus, kurie pasiūlymo pateikimo metu nėra tiekėjo darbuotojai, tačiau jie bus įdarbinti laimėjimo ir Sutarties sudarymo atveju.]  [3:  Taikoma, jeigu kvalifikacijai atitikti tiekėjas naudosis Tiekėjo kvalifikacijos reikalavimų nustatymo metodikos 8.3 punkte nurodytų trečiųjų asmenų, kurie tiesiogiai aktyviai, savo veiksmais neprisidės prie pirkimo vykdytojo poreikio įsigyti pirkimo objektą tenkinimo, priemonėmis.] 

(-ai)
	Ūkio subjektas pasitelkiamas, siekiant atitikti kvalifikacijos reikalavimą(Tiekėjas nurodo reikalavimo Nr. pagal SS)
	Pirkimo sutarties dalis, kuriai vykdyti pasitelkiamas ūkio subjektas,
Eur su PVM (jei PVM netaikoma EUR be PVM) arba proc.
	Koks pateikiamas įrodymas dėl išteklių prieinamumo[footnoteRef:4] [4:  Tiekėjas turi pateikti įrodymą (nurodytą BS 7.2 punkte), kuriame nurodoma, kuo ir kokia dalimi bus remiamasi kitų ūkio subjektų pajėgumais ir patvirtinantį, kad tiekėjas jų pajėgumais, priemonėmis galės naudotis visą sutarties vykdymo laikotarpį.] 


	1. 
	....
	....
	
	....

	2. 
	....
	....
	
	....



4  lentelė. Informacija apie subtiekėjus (jeigu žinoma):
	Eil. Nr.
	Subtiekėjo (-ų)[footnoteRef:5], kurio (-ių) pajėgumais tiekėjas nesiremia, pavadinimas [5:  Subtiekėjo pasitelkimas nekeičia tiekėjo atsakomybės dėl numatomos sudaryti Sutarties įvykdymo, todėl bet kokiu atveju tiekėjas pilnai prisiima atsakomybę už subtiekėjų veiklą vykdant sutartį] 

(-ai), kontaktiniai duomenys ir jų atstovai
	Nurodoma, kokius sutartinius įsipareigojimus vykdys
	Apimtis EUR arba proc.

	1. 
	....
	....
	....

	1. 
	....
	....
	....




5  lentelė. Siūlymas :  Pasiūlymo duomenys į kuriuos bus atsižvelgta nustatant 1 pirkimo dalies ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą:
	[bookmark: _Hlk189826287]Kriterijus
	Parametras
	Nurodyti,
Taip/ne
arba mato vnt.
	Tiekėjo siūloma


	1
	2
	3
	4

	T1
(pildyti tik vieną variantą)
	Šalmo žemos temperatūros klasė:

	
	-300 C
	
	/nurodyti jeigu siūlomo šalmo žemos temperatūros klasė -300 C /
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	
	-400 C
	
	/nurodyti jeigu siūlomo šalmo žemos temperatūros klasė -400 C /
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	T2
(pildyti tik vieną variantą)
	Veido skydelio optinė klasė:

	
	1
	
	/nurodyti jeigu siūlomo šalmo veido skydelio optinė klasė 1/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	
	2
	
	/nurodyti jeigu siūlomo šalmo veido skydelio optinė klasė 2/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	T3
(pildyti tik vieną variantą)
	Veido skydelio apsaugos nuo spinduliuojančios šilumos lygis:

	
	R1 
	
	/nurodyti jeigu siūlomo šalmo veido skydelio apsaugos nuo spinduliuojančios šilumos lygis R1/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	
	R2
	
	/nurodyti jeigu siūlomo šalmo veido skydelio apsaugos nuo spinduliuojančios šilumos lygis R2/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	T4
(pildyti tik vieną variantą)
	Veido skydelio atsparumas greitosioms dalelėms  esant ekstremalioms temperatūroms:

	
	BT 
	
	/nurodyti jeigu siūlomo šalmo veido skydelio atsparumas greitosioms dalelėms  esant ekstremalioms temperatūroms BT/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	
	AT 
	
	/nurodyti jeigu siūlomo šalmo veido skydelio atsparumas greitosioms dalelėms  esant ekstremalioms temperatūroms AT/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	T5
(pildyti tik vieną variantą)
	Veido skydelio elektrinių savybių klasė

	
	E1 
	
	/nurodyti jeigu siūlomo šalmo veido skydelio elektrinių savybių klasė E1/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	
	E3
	
	/nurodyti jeigu siūlomo šalmo veido skydelio elektrinių savybių klasė E3/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	
	E1 ir E3
	
	/nurodyti jeigu siūlomo šalmo veido skydelio elektrinių savybių klasė E1 ir E3/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	T6
(pildyti tik vieną variantą)
	Apsauginių akinių  optinė klasė:

	
	1
	
	/nurodyti jeigu siūlomo šalmo apsauginių akinių  optinė klasė 1/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	
	2
	
	/nurodyti jeigu siūlomo šalmo apsauginių akinių  optinė klasė 2/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	T7
(pildyti tik vieną variantą)
	Apsauginių akinių  elektrinių savybių klasė

	
	E1 
	
	/nurodyti jeigu siūlomo šalmo apsauginių akinių  elektrinių savybių klasė E1/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	
	E3
	
	/nurodyti jeigu siūlomo šalmo apsauginių akinių  elektrinių savybių klasė E3/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	
	E1 ir E3
	
	/nurodyti jeigu siūlomo šalmo apsauginių akinių  elektrinių savybių klasė E1 ir E3/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/


	T8
(pildyti tik vieną variantą)
	Apsauginių akinių atsparumas greitosioms dalelėms  esant ekstremalioms temperatūroms:

	
	BT 
	
	/nurodyti jeigu siūlomo šalmo apsauginių akinių  atsparumas greitosioms dalelėms  esant ekstremalioms temperatūroms BT/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	
	AT 
	
	/nurodyti jeigu siūlomo šalmo apsauginių akinių  atsparumas greitosioms dalelėms  esant ekstremalioms temperatūroms AT/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	T9
	Šalmo svoris (be sprando apsaugos) ne daugiau kaip:
	kg
	/nurodyti siūlomo šalmo svorį (be sprando apsaugo)/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	T10
	Žibinto šviesos srauto stiprumas maksimaliu rėžimu, ne mažesnis nei:
	lm
	/nurodyti siūlomo žibinto šviesos srauto stiprumą maksimaliu rėžimu/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	T11
	Žibinto minimalus šviesos spindulio ilgis ne mažesnis kaip:
	m
	/nurodyti siūlomo žibinto minimalų šviesos spindulio ilgį/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	T12
	Žibinto nepertraukiamo veikimo (švietimo) laikas, esant maksimaliam šviesos srauto stiprumui, ne mažiau kaip:  
	val.
	/nurodyti siūlomo žibinto nepertraukiamo veikimo (švietimo) laiką, esant maksimaliam šviesos srauto stiprumui/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/



1 pirkimo dalies pasiūlymo palyginamoji kaina (C):
	Eil. Nr.
	Prekių pavadinimas

	Preliminarus prekių kiekis  sutarties galiojimo laikotarpiu 
(36 mėn.),
vnt.
	Prekės vieneto įkainis,
Eur (be PVM)
	Prekės vieneto įkainis, 
Eur (su PVM)
/pildoma jeigu taikoma/

	1
	2
	3
	4
	5

	1.
	Ugniagesio šalmas (komplektas)
/nurodoma markė, modelis pagal gamintoją, nurodomas gamintojas/ 
	1000
	
	

	
	                                          * 1 pirkimo dalies pasiūlymo palyginamoji kaina:
	
	


*Į kainą turi būti įskaičiuota PVM, kiti mokesčiai bei visos kitos išlaidos. Tiekėjas turi nurodyti kainą EUR be PVM ir EUR su PVM, jei jis yra PVM mokėtojas arba tik EUR be PVM, jei teikėjas yra ne PVM mokėtojas. Kaina nurodoma ne daugiau kaip 2 skaitmenų po kablelio tikslumu.

	Taikomas PVM dydis (%):
	[Pildo tiekėjas]

	PVM lengvatos/nemokėjimo teisinis pagrindas (jei taikoma):
	[Pildo tiekėjas]




Siūloma Prekė visiškai atitinka techninės specifikacijos reikalavimus ir jos savybės yra tokios:
	Eil.
Nr.
		Reikalavimas
	Siūlomos prekės charakteristikos/ parametrai
/ Pildo tiekėjas/
(Prie pasiūlymo turi būti pridėti dokumentai, kuriuose (-iose) pateikiama informacija apie atitinkamą reikalavimą. Įrašai „atitinka“ ir/arba „taip“ „ yra ne mažesnis kaip “, ” bus ne didesnis kaip“ ar  pan., negalimi) jeigu techniniuose reikalavimuose nurodoma reikšmė yra intervale, tiekėjas turi nurodyti tikslią reikšmę)

	1
	2
	3

	1.
	Ugniagesio šalmas (toliau – šalmas) skirtas apsaugoti ugniagesio gelbėtojo galvą nuo rizikų, kylančių gesinant gaisrus ir/ar vykdant gelbėjimo darbus lauke bei pastatuose
	/nurodyti/


	2.
	Šalmas turi atitikti galiojančių standartų LST EN 443 (arba lygiaverčio), LST EN 16471 (arba lygiaverčio), LST EN 16473 (arba lygiaverčio) reikalavimus, bei šios specifikacijos papildomai keliamus reikalavimus. Šalmui turi būti atliktas ES tipo tyrimas nurodytų standartų atitikčiai ir pateiktas galiojantis ES tipo tyrimo sertifikatas(-ai).
	/nurodyti visą šiame punkte prašomą informaciją/ 
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimams ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	3.
	Šalmas turi:
	

	3.1
	būti B3b tipo;
	/nurodyti siūlomo šalmo tipą/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	3.2
	atitikti žemos temperatūros klasę ne žemesnę kaip -300 C;
	/nurodyti kokią žemos temperatūros klasę atitinka siūlomas šalmas/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	3.3
	atitikti elektrinių savybių klasę E2 ir E3
	 /nurodyti kokią elektrinių savybių klasę atitinka siūlomas šalmas/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	4.
	Šalmo smūgio energijos sugerties sistema – smūgį absorbuojanti medžiaga (poliuretano putos aplietos aramido sustiprinimu) arba lygiavertė, neblogesnių savybių medžiaga.
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	5.
	Vidinė šalmo laikymo įranga – paminkštinta su reguliuojamais dirželiais laikymo sistema be jokio kontaktinio galvos spaudimo, kurios vidines dalis galima reguliuoti bei pritaikyti pagal individualią  naudotojo galvos formą: dėvėjimo aukštis, galvos apimtis ir optimalaus šalmo balanso reguliavimas.
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimams ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	6.
	Šalmo pasmakrės dirželis – vidinės laikymo įrangos sistemos dalis su paminkštinimais, juosianti naudotojo smakrą ir užtikrinanti užsegimą (atsegimą) bei ilgio reguliavimą.
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	7.
	Šalmo dydžio (pritaikymo galvos apimčiai) reguliavimo mechanizmas – valdomas be papildomų įrankių ar pastangų, žiedinio tipo pasukimo mechanizmas (arba lygiavertis), užtikrinantis valdymo funkciją, mūvint ugniagesio pirštines.
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	8.
	Turi būti galimybė vidinės laikymo sistemos dalis (pvz. nuimami dirželiai, paminkštinimai ir pan.) pakeisti be papildomų priemonių, patikrinti ar išvalyti.
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	9.
	Šalmas turi:
	

	9.1
	būti su integruotu apsauginiu veido skydeliu, užtikrinančiu 3b srities veido apsaugą –  apsauginis veido skydelis;
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	9.2
	būti su integruota akių apsauga – apsauginiai akiniai;
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	9.3
	turėti pritvirtinamą sprando apsaugą;
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	9.4
	turėti šalmo kiauto išorėje arba kitoje šalmo gamintojo numatytoje šalmo vietoje žibintui arba žibinto laikikliui įrengtą tvirtinimo vietą;
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	10.
	Veido skydelis turi:
	

	10.1
	atitikti standarto LST EN 14458 (toliau – standartas EN 14458) arba lygiaverčio reikalavimus;
	/nurodyti kokį standartą atitinka siūlomo šalmo veido skydelis/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	10.2
	būti ne žemesnės kaip 2 optinės klasės;
	/nurodyti kokia siūlomo šalmo veido skydelio optinė klasė/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	10.3
	būti skirtas naudoti gesinant gaisrus (ženklinimas ant skydelio (+));
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	10.4
	būti skirtas veidui apsaugoti (ženklinimas ant skydelio ☺);
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	10.5
	atitikti apsaugos nuo spinduliuojančios šilumos ne mažesnį kaip R1 (7 KW/m2) lygį;
	/nurodyti kokį apsaugos nuo spinduliuojančios šilumos lygį atitinka siūlomo šalmo veido skydelis/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	10.6
	būti atsparus greitosioms dalelėms – BT (vidutinės energijos poveikio) arba AT (didelės energijos poveikio), esant ekstremalioms temperatūroms;
	/nurodyti visą šiame punkte prašomą informaciją/ 
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	10.7
	atitikti elektrinių savybių klasę E1 ir/arba E3.
	/nurodyti kokią elektrinių savybių klasę atitinka siūlomo šalmo veido skydelis/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	10.8
	atsparus įbrėžimams;
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	10.9
	atsparus rasojimui.
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	11.
	Nedarbinėje padėtyje veido skydelis turi būti paslepiamas šalmo vidinėje erdvėje.
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	12.
	Apsauginiai akiniai turi atitikti standarto LST EN 14458 (arba lygiaverčio) reikalavimus ir būti:
	/nurodyti kokį standartą atitinka siūlomo šalmo apsauginiai akiniai/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	12.1
	skirti akių apsaugai (ženklinimas ant akinių [image: ]);
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	12.2
	skaidrūs (netonuoti);
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	12.3
	būti ne žemesnės kaip 2 optinės klasės
	/nurodyti siūlomo šalmo apsauginių akinių optinę klasę/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	12.4
	atitikti elektrinių savybių klasę E1 ir/arba E3.
	/nurodyti siūlomo šalmo apsauginių akinių elektrinių savybių klasę/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	12.5
	atsparūs greitosioms dalelėms – BT (vidutinės energijos poveikio) arba AT (didelės energijos poveikio), esant ekstremalioms temperatūroms
	//nurodyti visą šiame punkte prašomą informaciją/ 
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	12.6
	atsparūs įbrėžimams – papildomas neprivalomas reikalavimas.
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	12.7
	atsparūs rasojimui – papildomas neprivalomas reikalavimas.
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	13.
	Nedarbinėje padėtyje apsauginiai akiniai turi būti paslepiami šalmo vidinėje erdvėje.
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	14.
	Sprando apsauga skirta apsaugoti 3a sritį. Sprando apsauga – ergonomiška, prisegama ir nuimama nenaudojant papildomų įrankių, tipo Nomex® arba lygiaverčio aramidinio audinio medžiaga. Sprando apsaugos tvirtinimo prie šalmo vietų kiekis turi būti pakankamas, kad, judinant galvą įvairiomis kryptimis, užtikrintų glaustumą (nesiraukšlėtų, nesibanguotų taip, kad atsirastų tarpai tvirtinimo vietose, pro kuriuos galėtų patekti karštos dalelės). 
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	15.
	Šalmas turi turėti atšvaitines ir liuminescuojančias savybes. Liuminescuoti gali visas išorinis šalmo kiautas.
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	16.
	Visi šalmo konstrukciniai elementai neturi trukdyti dirbti su visų tipų suslėgto oro kvėpavimo aparatų kaukėmis ir naudotis ryšio priemonėmis.
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	17.
	Šalmo svoris (be sprando apsaugos) ne daugiau kaip 1,7 kg
	/nurodyti siūlomo šalmo svorį (be sprando apsaugos)/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	18.
	Šalmas turi būti tvirtas (pagal standarto LST EN 443 (arba lygiaverčio) 4.2.1 punktą smūgio sugertis (galvai perduodama jėga) neturi būti didesnė kaip 15 kN, 4.4 punktą – didžiausia skersinė ir išilginė šalmo deformacija neturi būti didesnė kaip 40 mm., liekamoji deformacija – ne didesnė kaip 15 mm.). 
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	19.
	Šalmas turi būti ilgaamžis, jo eksploatacijos (naudojimo) terminas turi būti ne mažesnis kaip 10 m.
	/nurodyti visą šiame punkte prašomą informaciją/ 
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	20.
	Šalmas turi būti funkcionalus, jis ar jo sudedamosios dalys tinka naudoti daug kartų ir (ar) lengvai pataisomos, ir (ar) pakeičiamos, virtusios atliekomis, tinka paruošti pakartotinai naudoti ar perdirbti
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	21.
	Šalmui ir jo komplektuojamoms dalims turi būti suteikta ne trumpesnė kaip 24 (dvidešimt keturių) mėnesių garantija, kuri skaičiuojama nuo priėmimo-perdavimo dokumento pasirašymo dienos.
	/nurodyti visą šiame punkte prašomą informaciją/ 

	22.
	[bookmark: _Hlk193291636]Šalmas ir jo komplektuojamos dalys turi būti naujos, nenaudotos, pagamintos ne anksčiau kaip prieš 12 mėn. iki užsakymo datos.
	/patvirtinti šio punkto reikalavimo vykdymą/


	23.
	Kiekvieno šalmo ženklinimas turi atitikti standarto LST EN 443 (arba lygiaverčio) 6 p. reikalavimus.
	/patvirtinti šio punkto reikalavimų vykdymą/

	24.
	Kiekvieno veido skydelio ir akinių ženklinimas turi atitikti galiojančio standarto LST EN 14458 7 p. reikalavimus.
	/patvirtinti šio punkto reikalavimų vykdymą/

	25.
	Kartu su kiekvienu šalmu, turi būti pateikta išsami ir aiški gamintojo informacija, pagal standarto EN 443 7 p. reikalavimus, lietuvių kalba arba informacija keliomis kitomis kalbomis (iš kurių viena turi būti anglų) su vertimu į lietuvių kalbą. 
	/patvirtinti šio punkto reikalavimų vykdymą/


	26.
	Šalmas ir jo komplektuojamos dalys turi būti pakuojamas į atskirą pakuotę, užtikrinančią jo išsaugojimą transportuojant ar sandėliuojant.
	/patvirtinti šio punkto reikalavimų vykdymą/


	27.
	Numatoma įsigyti raudonos ir geltonos arba gelsvai žalsvos (taikoma tik atvejams kai liuminescuoja visas šalmo kiautas) spalvos šalmus. Raudonos ir geltonos (gelsvai žalsvos) spalvų šalmų santykis bus nustatytas sutarties vykdymo metu.
	//nurodyti visą šiame punkte prašomą informaciją/ 
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	28.
	Šalmas komplektuojamas žibintu.
	

	29.
	Žibintas nuimamas (integruotas – tvirtinamas šalmo priekyje ar kitoje gamintojo numatytoje vietoje, arba tvirtinamas prie šalmo kiauto šono laikikliu reguliuojamu vertikalia ašimi):
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	29.1
	turi būti LED tipo (arba lygiaverčio);
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	29.2
	maksimalus šviesos srauto stiprumas, ne mažesnis nei 200 lm;
	/nurodyti siūlomo žibinto maksimalų šviesos srauto stiprumą/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	29.3
	minimalus šviesos spindulio ilgis ne mažesnis kaip 50 m;
	/nurodyti siūlomo žibinto minimalų šviesos spindulio ilgį/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	29.4
	svoris su maitinimo elementais ne didesnis kaip 200 gr.
	/nurodyti siūlomo žibinto svorį (su maitinimo elementais)/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	29.5
	nepertraukiamo veikimo (švietimo) laikas, esant maksimaliam šviesos srauto stiprumui, ne mažiau kaip 3 val.
	/nurodyti siūlomo žibinto nepertraukimo veikimo (švietimo), esant maksimaliam šviesos srauto stiprumui, laiką/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	29.6
	apsaugos klasė ne žemesnė kaip IP67;
	/nurodyti siūlomo žibinto apsaugos klasę/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	29.7
	turėti ne mažiau kaip du veikimo režimus (angl. operating modes) ir/ar ne mažiau kaip du apšvietimo lygius (angl. lighting levels);
	/nurodyti visą šiame punkte prašomą informaciją/ 
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	29.8
	su įkraunamais Li-ion tipo (arba lygiaverčio), arba kitais, sprogioje aplinkoje tinkamais naudoti, akumuliatoriais, įkraunamais įstačius žibintą į įkroviklį;
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	29.9
	žibintas turi turėti indikatorių, signalizuojantį apie įkrovimo lygį;
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	29.10
	turi atitikti Europos parlamento ir tarybos direktyvos 2014/34/ES (ATEX direktyva) reikalavimus. Turi atitikti sprogios aplinkos zoną, ne žemesnės kaip Zone 1, atitikti II įrangos grupę, 2 arba 1 įrangos kategoriją);
	/nurodyti visą šiame punkte prašomą informaciją/ 
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	29.11
	žibintas komplektuojamas laikikliu tinkančiu siūlomam šalmui;
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	29.12
	žibintas komplektuojamas įkrovikliu krauti iš 220-240 V tinklo;
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	29.13
	[bookmark: _Hlk193292258]žibintas ir jo komplektuojančios dalys tiekiamos gamyklinėse pakuotėse, užtikrinančiose jų išsaugojimą transportuojant ar sandėliuojant;
	/patvirtinti šio punkto reikalavimų vykdymą/


	29.14
	žibintas turi būti tvirtas (korpusas pagamintas iš smūgiams atsparių medžiagų), funkcionalus, jis ar jo sudedamosios dalys turi būti tinkamos naudoti daug kartų ir (ar) lengvai pataisomos, ir (ar) pakeičiamos, žibintas ir jo sudedamosios dalys, virtusios atliekomis, tinka paruošti pakartotinai naudoti ar perdirbti;
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	29.15
	žibintui ir jo komplektuojamoms dalims turi būti suteikiama ne trumpesnė kaip 24 mėn. garantija kuri skaičiuojama nuo žibinti ir jo komplektuojamų dalių perdavimo–priėmimo akto pasirašymo;
	/nurodyti visą šiame punkte prašomą informaciją/ 

	29.16
	kartu su žibintu turi būti pateikta naudojimo ir priežiūros instrukcija lietuvių kalba arba instrukcija keliomis kitomis kalbomis (iš kurių viena turi būti anglų) su vertimu į lietuvių kalbą.
	/patvirtinti šio punkto reikalavimų vykdymą/


	30.
	Šalmas (su jo komplektuojančiomis dalimis) ir žibintas (su jo komplektuojančiomis dalimis) turi būti pakuojami į vieną pakuotę
	/patvirtinti šio punkto reikalavimų vykdymą/




atvirtiname, kad atidžiai perskaitėme visus sąlygų, techninės specifikacijos reikalavimus ir įsipareigojame jų laikytis vykdydami sutartį jeigu teisės aktų nustatyta tvarka būsime pripažinti laimėtoju. Taip pat įsipareigojame laikytis ir kitų Lietuvos Respublikoje galiojančių pirkimo objektui bei viešojo pirkimo sutarčiai taikomų teisės aktų reikalavimų. Šis pasiūlymas galioja 5 mėnesius nuo pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. Taip pat, patvirtinu, kad dokumentų skaitmeninės kopijos ir elektroninėmis priemonėmis pateikti duomenys yra tikri.


	     
	
	*
	
	[bookmark: Tekstas2]     

	(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas)
	
	(Parašas)
	
	(Vardas, pavardė)







* Teikdamas pasiūlymą tiekėjas privalo pasirašyti šią pasiūlymo formą „1 PAGD PD BS“ 15.1 punkte nustatyta tvarka.


	Priešgaisrinės apsaugos ir gelbėjimo departamentui
prie Vidaus reikalų ministerijos
Teikiama CVP IS priemonėmis


                                                     Dėl 2 pirkimo dalies
	






	     

	(Data, Nr.)

	

	     

	(Vieta)




1 lentelė. Tiekėjo rekvizitai:
	Tiekėjo pavadinimas ir kodas
	(Jeigu dalyvauja ūkio subjektų grupė, surašomi visi dalyvių pavadinimai: 
Atsakingasis partneris: Partneris Nr. 1: Partneris Nr. 2 ir t. t.:)

	Tiekėjo adresas 
	(Jeigu dalyvauja ūkio subjektų grupė, surašomi visi narių adresai) 

	PVM mokėtojo kodas
	...

	Bankas ir sąskaitos numeris
	...

	Telefono Nr., internetinis puslapis, el. paštas 
	...

	Asmens, pateikusio pasiūlymą CVP IS priemonėmis, vardas, pavardė, pareigos[footnoteRef:6] [6:  Jeigu pasiūlymą pasirašo ne tiekėjo vadovas, pasiūlyme pateikiama įgaliojimo skaitmeninė kopija.] 

	...





2  lentelė. Su pasiūlymu pateikiami dokumentai:
	Eil. Nr.
	Pateikto dokumento pavadinimas
	Ar dokumente yra konfidenciali* informacija
	Jeigu taip, kokiu pagrindu atitinkamas dokumentas yra konfidencialus?
	Lapų
skaičius

	1
	Ši pasiūlymo forma
	Ne
	
	....

	2
	....
	Taip/Ne
	
	....

	3
	....
	Taip/Ne
	
	....


* Informacija, nurodyta VPĮ 20 straipsnio 2 dalies 1, 2, 3, 4 punktuose negali būti nurodoma ir nebus laikoma konfidencialia. Tiekėjas gali nurodyti, kuri informacijos dalis pasiūlyme yra konfidenciali. Tiekėjo su pasiūlymu teikiamų dokumentų informacijos konfidencialumas gali būti nustatomas tik pagrįstais atvejais. Jeigu kils abejonių dėl tiekėjo pasiūlyme nurodytos informacijos konfidencialumo, Komisija prašys tiekėją per nurodytą terminą, kuris negali būti trumpesnis kaip 3 darbo dienos, pagrįsti jos konfidencialumą. Jei tokia informacija pasiūlyme nebus nurodyta, Komisija laikys, kad bet kuri pasiūlyme pateikta informacija nėra konfidenciali, išskyrus informaciją, kurią atskleidus būtų pažeisti Tiekėjo įsipareigojimai pagal su trečiaisiais asmenimis sudarytas sutartis.



3  lentelė. Informacija apie rėmimąsi kitų subjektų pajėgumais. Vykdant pirkimo sutartį bus pasitelkiami šie ūkio subjektai (Dėl kiekvieno iš ūkio subjektų, kurių pajėgumais remiamasi, tiekėjas turi pateikti atskirą, tų ūkio subjektų tinkamai užpildytą ir pasirašytą EBVPD formą su informacija, kurios reikalaujama).
	Eil. Nr.
	Ūkio subjekto (-ų), kvazisubtiekėjo[footnoteRef:7], trečiojo asmens[footnoteRef:8], kurių pajėgumais remiamasi, pavadinimas [7:  Taikoma, jei kvalifikacijai įrodyti tiekėjas pasitelkia kvazisubtiekėjus, kurie pasiūlymo pateikimo metu nėra tiekėjo darbuotojai, tačiau jie bus įdarbinti laimėjimo ir Sutarties sudarymo atveju.]  [8:  Taikoma, jeigu kvalifikacijai atitikti tiekėjas naudosis Tiekėjo kvalifikacijos reikalavimų nustatymo metodikos 8.3 punkte nurodytų trečiųjų asmenų, kurie tiesiogiai aktyviai, savo veiksmais neprisidės prie pirkimo vykdytojo poreikio įsigyti pirkimo objektą tenkinimo, priemonėmis.] 

(-ai)
	Ūkio subjektas pasitelkiamas, siekiant atitikti kvalifikacijos reikalavimą(Tiekėjas nurodo reikalavimo Nr. pagal SS)
	Pirkimo sutarties dalis, kuriai vykdyti pasitelkiamas ūkio subjektas,
Eur su PVM (jei PVM netaikoma EUR be PVM) arba proc.
	Koks pateikiamas įrodymas dėl išteklių prieinamumo[footnoteRef:9] [9:  Tiekėjas turi pateikti įrodymą (nurodytą BS 7.2 punkte), kuriame nurodoma, kuo ir kokia dalimi bus remiamasi kitų ūkio subjektų pajėgumais ir patvirtinantį, kad tiekėjas jų pajėgumais, priemonėmis galės naudotis visą sutarties vykdymo laikotarpį.] 


	1
	....
	....
	
	....

	2
	....
	....
	
	....



4 lentelė. Informacija apie subtiekėjus (jeigu žinoma):
	Eil. Nr.
	Subtiekėjo (-ų)[footnoteRef:10], kurio (-ių) pajėgumais tiekėjas nesiremia, pavadinimas [10:  Subtiekėjo pasitelkimas nekeičia tiekėjo atsakomybės dėl numatomos sudaryti Sutarties įvykdymo, todėl bet kokiu atveju tiekėjas pilnai prisiima atsakomybę už subtiekėjų veiklą vykdant sutartį] 

(-ai), kontaktiniai duomenys ir jų atstovai
	Nurodoma, kokius sutartinius įsipareigojimus vykdys
	Apimtis EUR arba proc.

	1
	....
	....
	....

	2
	....
	....
	....



5  lentelė. Siūlymas :  Pasiūlymo duomenys į kuriuos bus atsižvelgta nustatant 2 pirkimo dalies ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą:
	Kriterijus
	Parametras
	Nurodyti,
Taip/ne
arba mato vnt.
	Tiekėjo siūloma


	1
	2
	3
	4

	T1
(pildyti tik vieną variantą)
	Šalmo žemos temperatūros klasė:

	
	-300 C
	
	/nurodyti jeigu siūlomo šalmo žemos temperatūros klasė -300 C /
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	
	-400 C
	
	/nurodyti jeigu siūlomo šalmo žemos temperatūros klasė -400 C /
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	T2
(pildyti tik vieną variantą)
	Veido skydelio optinė klasė:

	
	1
	
	/nurodyti jeigu siūlomo šalmo veido skydelio optinė klasė 1/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	
	2
	
	/nurodyti jeigu siūlomo šalmo veido skydelio optinė klasė 2/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	T3
(pildyti tik vieną variantą)
	Veido skydelio apsaugos nuo spinduliuojančios šilumos lygis:

	
	R1 
	
	/nurodyti jeigu siūlomo šalmo veido skydelio apsaugos nuo spinduliuojančios šilumos lygis R1/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	
	R2
	
	/nurodyti jeigu siūlomo šalmo veido skydelio apsaugos nuo spinduliuojančios šilumos lygis R2/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	T4
(pildyti tik vieną variantą)
	Veido skydelio atsparumas greitosioms dalelėms  esant ekstremalioms temperatūroms:

	
	BT 
	
	/nurodyti jeigu siūlomo šalmo veido skydelio atsparumas greitosioms dalelėms  esant ekstremalioms temperatūroms BT/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	
	AT 
	
	/nurodyti jeigu siūlomo šalmo veido skydelio atsparumas greitosioms dalelėms  esant ekstremalioms temperatūroms AT/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	T5
(pildyti tik vieną variantą)
	Veido skydelio elektrinių savybių klasė

	
	E1 
	
	/nurodyti jeigu siūlomo šalmo veido skydelio elektrinių savybių klasė E1/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	
	E3
	
	/nurodyti jeigu siūlomo šalmo veido skydelio elektrinių savybių klasė E3/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	
	E1 ir E3
	
	/nurodyti jeigu siūlomo šalmo veido skydelio elektrinių savybių klasė E1 ir E3/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	T6
(pildyti tik vieną variantą)
	Apsauginių akinių  optinė klasė:

	
	1
	
	/nurodyti jeigu siūlomo šalmo apsauginių akinių  optinė klasė 1/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	
	2
	
	/nurodyti jeigu siūlomo šalmo apsauginių akinių  optinė klasė 2/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	T7
(pildyti tik vieną variantą)
	Apsauginių akinių  elektrinių savybių klasė

	
	E1 
	
	/nurodyti jeigu siūlomo šalmo apsauginių akinių  elektrinių savybių klasė E1/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	
	E3
	
	/nurodyti jeigu siūlomo šalmo apsauginių akinių  elektrinių savybių klasė E3/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	
	E1 ir E3
	
	/nurodyti jeigu siūlomo šalmo apsauginių akinių  elektrinių savybių klasė E1 ir E3/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	T8
(pildyti tik vieną variantą)
	Apsauginių akinių atsparumas greitosioms dalelėms  esant ekstremalioms temperatūroms:

	
	BT 
	
	/nurodyti jeigu siūlomo šalmo apsauginių akinių  atsparumas greitosioms dalelėms  esant ekstremalioms temperatūroms BT/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	
	AT 
	
	/nurodyti jeigu siūlomo šalmo apsauginių akinių  atsparumas greitosioms dalelėms  esant ekstremalioms temperatūroms AT/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	T9
	Šalmo svoris (be sprando apsaugos) ne daugiau kaip:
	kg
	/nurodyti siūlomo šalmo svorį (be sprando apsaugo)/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	T10
	Žibinto šviesos srauto stiprumas maksimaliu rėžimu, ne mažesnis nei:
	lm
	/nurodyti siūlomo žibinto šviesos srauto stiprumą maksimaliu rėžimu/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	T11
	Žibinto minimalus šviesos spindulio ilgis ne mažesnis kaip:
	m
	/nurodyti siūlomo žibinto minimalų šviesos spindulio ilgį/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	T12
	Žibinto nepertraukiamo veikimo (švietimo) laikas, esant maksimaliam šviesos srauto stiprumui, ne mažiau kaip:  
	val.
	/nurodyti siūlomo žibinto nepertraukiamo veikimo (švietimo) laiką, esant maksimaliam šviesos srauto stiprumui/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/




2 pirkimo dalies pasiūlymo palyginamoji kaina (C):
	Eil. Nr.
	Prekių pavadinimas

	Preliminarus prekių kiekis  sutarties galiojimo laikotarpiu 
(36 mėn.), vnt.
	Prekės vieneto įkainis,
Eur  (be PVM)
	Prekės vieneto įkainis, 
Eur (su PVM)
/pildoma jeigu taikoma/

	1
	2
	3
	4
	5

	1
	Ugniagesio šalmas (komplektas)
/nurodoma markė, modelis pagal gamintoją, nurodomas gamintojas/ 
	2000
	
	 

	
	                                           *2 pirkimo dalies pasiūlymo palyginamoji kaina:
	
	


*Į kainą turi būti įskaičiuota PVM, kiti mokesčiai bei visos kitos išlaidos. Tiekėjas turi nurodyti kainą EUR be PVM ir EUR su PVM, jei jis yra PVM mokėtojas arba tik EUR be PVM, jei teikėjas yra ne PVM mokėtojas. Kaina nurodoma ne daugiau kaip 2 skaitmenų po kablelio tikslumu.

	Taikomas PVM dydis (%):
	[Pildo tiekėjas]

	PVM lengvatos/nemokėjimo teisinis pagrindas (jei taikoma):
	[Pildo tiekėjas]






Siūloma Prekė visiškai atitinka techninės specifikacijos reikalavimus ir jos savybės yra tokios:
	Eil.
Nr.
		Reikalavimas
	Siūlomos prekės charakteristikos/ parametrai
/ Pildo tiekėjas/
(Prie pasiūlymo turi būti pridėti dokumentai, kuriuose (-iose) pateikiama informacija apie atitinkamą reikalavimą. Įrašai „atitinka“ ir/arba „taip“ „ yra ne mažesnis kaip “, ” bus ne didesnis kaip“ ar  pan., negalimi) jeigu techniniuose reikalavimuose nurodoma reikšmė yra intervale, tiekėjas turi nurodyti tikslią reikšmę)

	1
	2
	3

	1.
	Ugniagesio šalmas (toliau – šalmas) skirtas apsaugoti ugniagesio gelbėtojo galvą nuo rizikų, kylančių gesinant gaisrus ir/ar vykdant gelbėjimo darbus lauke bei pastatuose
	/nurodyti/


	2.
	Šalmas turi atitikti galiojančių standartų LST EN 443 (arba lygiaverčio), LST EN 16471 (arba lygiaverčio), LST EN 16473 (arba lygiaverčio) reikalavimus, bei šios specifikacijos papildomai keliamus reikalavimus. Šalmui turi būti atliktas ES tipo tyrimas nurodytų standartų atitikčiai ir pateiktas galiojantis ES tipo tyrimo sertifikatas(-ai).
	/nurodyti visą šiame punkte prašomą informaciją /
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimams ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	3.
	Šalmas turi:
	

	3.1
	būti B3b tipo;
	/nurodyti siūlomo šalmo tipą/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	3.2
	atitikti žemos temperatūros klasę ne žemesnę kaip -300 C;
	/nurodyti kokią žemos temperatūros klasę atitinka siūlomas šalmas/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	3.3
	atitikti elektrinių savybių klasę E2 ir E3
	 /nurodyti kokią elektrinių savybių klasę atitinka siūlomas šalmas/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	4.
	Šalmo smūgio energijos sugerties sistema – smūgį absorbuojanti medžiaga (poliuretano putos aplietos aramido sustiprinimu) arba lygiavertė, neblogesnių savybių medžiaga.
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	5.
	Vidinė šalmo laikymo įranga – paminkštinta su reguliuojamais dirželiais laikymo sistema be jokio kontaktinio galvos spaudimo, kurios vidines dalis galima reguliuoti bei pritaikyti pagal individualią  naudotojo galvos formą: dėvėjimo aukštis, galvos apimtis ir optimalaus šalmo balanso reguliavimas.
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimams ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	6.
	Šalmo pasmakrės dirželis – vidinės laikymo įrangos sistemos dalis su paminkštinimais, juosianti naudotojo smakrą ir užtikrinanti užsegimą (atsegimą) bei ilgio reguliavimą.
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	7.
	Šalmo dydžio (pritaikymo galvos apimčiai) reguliavimo mechanizmas – valdomas be papildomų įrankių ar pastangų, žiedinio tipo pasukimo mechanizmas (arba lygiavertis), užtikrinantis valdymo funkciją, mūvint ugniagesio pirštines.
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	8.
	Turi būti galimybė vidinės laikymo sistemos dalis (pvz. nuimami dirželiai, paminkštinimai ir pan.) pakeisti be papildomų priemonių, patikrinti ar išvalyti.
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	9.
	Šalmas turi:
	

	9.1
	būti su integruotu apsauginiu veido skydeliu, užtikrinančiu 3b srities veido apsaugą –  apsauginis veido skydelis;
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	9.2
	būti su integruota akių apsauga – apsauginiai akiniai;
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	9.3
	turėti pritvirtinamą sprando apsaugą;
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	9.4
	turėti šalmo kiauto išorėje arba kitoje šalmo gamintojo numatytoje šalmo vietoje žibintui arba žibinto laikikliui įrengtą tvirtinimo vietą;
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	10.
	Veido skydelis turi:
	

	10.1
	atitikti standarto LST EN 14458 (toliau – standartas EN 14458) arba lygiaverčio reikalavimus;
	/nurodyti kokį standartą atitinka siūlomo šalmo veido skydelis/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	10.2
	būti ne žemesnės kaip 2 optinės klasės;
	/nurodyti kokia siūlomo šalmo veido skydelio optinė klasė/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	10.3
	būti skirtas naudoti gesinant gaisrus (ženklinimas ant skydelio (+));
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	10.4
	būti skirtas veidui apsaugoti (ženklinimas ant skydelio ☺);
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	10.5
	atitikti apsaugos nuo spinduliuojančios šilumos ne mažesnį kaip R1 (7 KW/m2) lygį;
	/nurodyti kokį apsaugos nuo spinduliuojančios šilumos lygį atitinka siūlomo šalmo veido skydelis/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	10.6
	būti atsparus greitosioms dalelėms – BT (vidutinės energijos poveikio) arba AT (didelės energijos poveikio), esant ekstremalioms temperatūroms;
	/nurodyti visą šiame punkte prašomą informaciją/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	10.7
	atitikti elektrinių savybių klasę E1 ir/arba E3.
	/nurodyti kokią elektrinių savybių klasę atitinka siūlomo šalmo veido skydelis/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	10.8
	atsparus įbrėžimams;
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	10.9
	atsparus rasojimui.
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	11.
	Nedarbinėje padėtyje veido skydelis turi būti paslepiamas šalmo vidinėje erdvėje.
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	12.
	Apsauginiai akiniai turi atitikti standarto LST EN 14458 (arba lygiaverčio) reikalavimus ir būti:
	/nurodyti kokį standartą atitinka siūlomo šalmo apsauginiai akiniai/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	12.1
	skirti akių apsaugai (ženklinimas ant akinių [image: ]);
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	12.2
	skaidrūs (netonuoti);
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	12.3
	būti ne žemesnės kaip 2 optinės klasės
	/nurodyti siūlomo šalmo apsauginių akinių optinę klasę/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	12.4
	atitikti elektrinių savybių klasę E1 ir/arba E3.
	/nurodyti siūlomo šalmo apsauginių akinių elektrinių savybių klasę/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	12.5
	atsparūs greitosioms dalelėms – BT (vidutinės energijos poveikio) arba AT (didelės energijos poveikio), esant ekstremalioms temperatūroms
	/ nurodyti visą šiame punkte prašomą informaciją/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	12.6
	atsparūs įbrėžimams – papildomas neprivalomas reikalavimas.
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	12.7
	atsparūs rasojimui – papildomas neprivalomas reikalavimas.
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	13.
	Nedarbinėje padėtyje apsauginiai akiniai turi būti paslepiami šalmo vidinėje erdvėje.
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	14.
	Sprando apsauga skirta apsaugoti 3a sritį. Sprando apsauga – ergonomiška, prisegama ir nuimama nenaudojant papildomų įrankių, tipo Nomex® arba lygiaverčio aramidinio audinio medžiaga. Sprando apsaugos tvirtinimo prie šalmo vietų kiekis turi būti pakankamas, kad, judinant galvą įvairiomis kryptimis, užtikrintų glaustumą (nesiraukšlėtų, nesibanguotų taip, kad atsirastų tarpai tvirtinimo vietose, pro kuriuos galėtų patekti karštos dalelės). 
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	15.
	Šalmas turi turėti atšvaitines ir liuminescuojančias savybes. Liuminescuoti gali visas išorinis šalmo kiautas.
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	16.
	Visi šalmo konstrukciniai elementai neturi trukdyti dirbti su visų tipų suslėgto oro kvėpavimo aparatų kaukėmis ir naudotis ryšio priemonėmis.
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	17.
	Šalmo svoris (be sprando apsaugos) ne daugiau kaip 1,7 kg
	/nurodyti siūlomo šalmo svorį (be sprando apsaugos)/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	18.
	Šalmas turi būti tvirtas (pagal standarto LST EN 443 (arba lygiaverčio) 4.2.1 punktą smūgio sugertis (galvai perduodama jėga) neturi būti didesnė kaip 15 kN, 4.4 punktą – didžiausia skersinė ir išilginė šalmo deformacija neturi būti didesnė kaip 40 mm., liekamoji deformacija – ne didesnė kaip 15 mm.). 
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	19.
	Šalmas turi būti ilgaamžis, jo eksploatacijos (naudojimo) terminas turi būti ne mažesnis kaip 10 m.
	/ nurodyti visą šiame punkte prašomą informaciją/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	20.
	Šalmas turi būti funkcionalus, jis ar jo sudedamosios dalys tinka naudoti daug kartų ir (ar) lengvai pataisomos, ir (ar) pakeičiamos, virtusios atliekomis, tinka paruošti pakartotinai naudoti ar perdirbti
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	21.
	Šalmui ir jo komplektuojamoms dalims turi būti suteikta ne trumpesnė kaip 24 (dvidešimt keturių) mėnesių garantija, kuri skaičiuojama nuo priėmimo-perdavimo dokumento pasirašymo dienos.
	/ nurodyti visą šiame punkte prašomą informaciją/

	22.
	Šalmas ir jo komplektuojamos dalys turi būti naujos, nenaudotos, pagamintos ne anksčiau kaip prieš 12 mėn. iki užsakymo datos.
	/patvirtinti šio punkto reikalavimo vykdymą/


	23.
	Kiekvieno šalmo ženklinimas turi atitikti standarto LST EN 443 (arba lygiaverčio) 6 p. reikalavimus.
	/patvirtinti šio punkto reikalavimų vykdymą/

	24.
	Kiekvieno veido skydelio ir akinių ženklinimas turi atitikti galiojančio standarto LST EN 14458 7 p. reikalavimus.
	/patvirtinti šio punkto reikalavimų vykdymą/

	25.
	Kartu su kiekvienu šalmu, turi būti pateikta išsami ir aiški gamintojo informacija, pagal standarto EN 443 7 p. reikalavimus, lietuvių kalba arba informacija keliomis kitomis kalbomis (iš kurių viena turi būti anglų) su vertimu į lietuvių kalbą. 
	/patvirtinti šio punkto reikalavimų vykdymą/


	26.
	Šalmas ir jo komplektuojamos dalys turi būti pakuojamas į atskirą pakuotę, užtikrinančią jo išsaugojimą transportuojant ar sandėliuojant.
	/patvirtinti šio punkto reikalavimų vykdymą/


	27.
	Numatoma įsigyti raudonos ir geltonos arba gelsvai žalsvos (taikoma tik atvejams kai liuminescuoja visas šalmo kiautas) spalvos šalmus. Raudonos ir geltonos (gelsvai žalsvos) spalvų šalmų santykis bus nustatytas sutarties vykdymo metu.
	/ nurodyti visą šiame punkte prašomą informaciją/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	28.
	Šalmas komplektuojamas žibintu.
	

	29.
	Žibintas nuimamas (integruotas – tvirtinamas šalmo priekyje ar kitoje gamintojo numatytoje vietoje, arba tvirtinamas prie šalmo kiauto šono laikikliu reguliuojamu vertikalia ašimi):
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	29.1
	turi būti LED tipo (arba lygiaverčio);
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	29.2
	maksimalus šviesos srauto stiprumas, ne mažesnis nei 200 lm;
	/nurodyti siūlomo žibinto maksimalų šviesos srauto stiprumą/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	29.3
	minimalus šviesos spindulio ilgis ne mažesnis kaip 50 m;
	/nurodyti siūlomo žibinto minimalų šviesos spindulio ilgį/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	29.4
	svoris su maitinimo elementais ne didesnis kaip 200 gr.
	/nurodyti siūlomo žibinto svorį (su maitinimo elementais)/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	29.5
	nepertraukiamo veikimo (švietimo) laikas, esant maksimaliam šviesos srauto stiprumui, ne mažiau kaip 3 val.
	/nurodyti siūlomo žibinto nepertraukimo veikimo (švietimo), esant maksimaliam šviesos srauto stiprumui, laiką/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	29.6
	apsaugos klasė ne žemesnė kaip IP67;
	/nurodyti siūlomo žibinto apsaugos klasę/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	29.7
	turėti ne mažiau kaip du veikimo režimus (angl. operating modes) ir/ar ne mažiau kaip du apšvietimo lygius (angl. lighting levels);
	/ nurodyti visą šiame punkte prašomą informaciją/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	29.8
	su įkraunamais Li-ion tipo (arba lygiaverčio), arba kitais, sprogioje aplinkoje tinkamais naudoti, akumuliatoriais, įkraunamais įstačius žibintą į įkroviklį;
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	29.9
	žibintas turi turėti indikatorių, signalizuojantį apie įkrovimo lygį;
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	29.10
	turi atitikti Europos parlamento ir tarybos direktyvos 2014/34/ES (ATEX direktyva) reikalavimus. Turi atitikti sprogios aplinkos zoną, ne žemesnės kaip Zone 1, atitikti II įrangos grupę, 2 arba 1 įrangos kategoriją);
	/ nurodyti visą šiame punkte prašomą informaciją/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	29.11
	žibintas komplektuojamas laikikliu tinkančiu siūlomam šalmui;
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	29.12
	žibintas komplektuojamas įkrovikliu krauti iš 220-240 V tinklo;
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	29.13
	žibintas ir jo komplektuojančios dalys tiekiamos gamyklinėse pakuotėse, užtikrinančiose jų išsaugojimą transportuojant ar sandėliuojant;
	/patvirtinti šio punkto reikalavimų vykdymą/


	29.14
	žibintas turi būti tvirtas (korpusas pagamintas iš smūgiams atsparių medžiagų), funkcionalus, jis ar jo sudedamosios dalys turi būti tinkamos naudoti daug kartų ir (ar) lengvai pataisomos, ir (ar) pakeičiamos, žibintas ir jo sudedamosios dalys, virtusios atliekomis, tinka paruošti pakartotinai naudoti ar perdirbti;
	/nurodyti/
/nurodyti su pasiūlymu pateikiamą atitiktį šio punkto reikalavimui ir šioje skiltyje pateiktai informacijai pagrindžiantį(-ius) dokumentą(-us)/

	29.15
	žibintui ir jo komplektuojamoms dalims turi būti suteikiama ne trumpesnė kaip 24 mėn. garantija kuri skaičiuojama nuo žibinti ir jo komplektuojamų dalių perdavimo–priėmimo akto pasirašymo;
	/ nurodyti visą šiame punkte prašomą informaciją/

	29.16
	kartu su žibintu turi būti pateikta naudojimo ir priežiūros instrukcija lietuvių kalba arba instrukcija keliomis kitomis kalbomis (iš kurių viena turi būti anglų) su vertimu į lietuvių kalbą.
	/patvirtinti šio punkto reikalavimų vykdymą/


	30.
	Šalmas (su jo komplektuojančiomis dalimis) ir žibintas (su jo komplektuojančiomis dalimis) turi būti pakuojami į vieną pakuotę
	/patvirtinti šio punkto reikalavimų vykdymą/




Patvirtiname, kad atidžiai perskaitėme visus sąlygų, techninės specifikacijos reikalavimus ir įsipareigojame jų laikytis vykdydami sutartį jeigu teisės aktų nustatyta tvarka būsime pripažinti laimėtoju. Taip pat įsipareigojame laikytis ir kitų Lietuvos Respublikoje galiojančių pirkimo objektui bei viešojo pirkimo sutarčiai taikomų teisės aktų reikalavimų. Šis pasiūlymas galioja 5 mėnesius nuo pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. Taip pat, patvirtinu, kad dokumentų skaitmeninės kopijos ir elektroninėmis priemonėmis pateikti duomenys yra tikri.


	     
	
	*
	
	     

	(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas)
	
	(Parašas)
	
	(Vardas, pavardė)







* Teikdamas pasiūlymą tiekėjas privalo pasirašyti šią pasiūlymo formą „1 PAGD PD BS“ 15.1 punkte nustatyta tvarka.
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